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Рис. 1. Э ндоскоп урологический жесткий H OPKINS в вариантах исполнения. Транспортная упаковка.



Рис. 2. Эндоскоп урологически^! жесткий HOPKINS в вариантах исполнения. Маркировка на транспортной упаковке





Рис. 4. Цистоскоп жесткий HOPKINS, типоразмер: направление наблюдения 12°, диаметр 4 мм, длина 30 см. Маркировка на 
упаковке._____________________________________________________________________
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Рис. 9. Цистоскоп
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Рис. 12. Цистоскоп жесткий HOPKINS для фотодинамической диагностики (PDD), типоразмер: направление наблюдения 70°, 
диаметр 4 мм, длина 30 см. Упаковка.__________________________________________________________________________
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Рис. 13. Цистоскоп жесткий HOPKINS для фотодинамической диагностики (PDD), типоразмер: направление наблюдения 70°, 
диаметр 4 мм, длина 30 см. Маркировка на упаковке______________________________________________________________
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Рис. 14. Цистоскоп жесткий HOPKINS для фотодинамической диагностики (PDD), типоразмер; направление наблюдения 70°, 
диаметр 4 мм, длина 30 см.
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Рис. 16. Цистоскоп

17



18



19



Рис. 19. Инструкция по эксплуатации. Конечный вид может быть изменен, содержание будет приведено в соответствие с 
документом в регистрационном досье.______________________________________________________________________
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Рис. 22. Цистоскоп жесткий HOPKINS для фотодинамической диагностики (PDD) с фильтром Greenlight, направление 
наблюдения 30°, диаметр 4 мм, длина 30 см. Маркировка на упаковке
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Рис. 23. Цистоскоп жесткий HOPKINS для фотодинамической диагностики (PDD) с фильтром Greenlight, направление 
наблюдения 30°, диаметр 4 мм, длина 30 см._______________________________________________________________
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Рис. 28. Гильза защитная, для эндоскопов длиной 30 см
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Рис. 29. Цистоуретроскоп жесткий HOPKINS с инструментальным каналом, типоразмер: направление наблюдения 30°, 
размер 17 Шр. Упаковка.______________________________________________________________________________
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Рис. 30. Цистоуретроскоп жесткий HOPKINS с инструментальным каналом, типоразмер: направление наблюдения 30° 
размер 17 Шр. Маркировка на упаковке.______________  ’
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Рис. 31. Цистоуре фоскоп жесткий HOPKINS с инструментальным каналом, типоразмер: направление наблюдения 30°, 
размер 17 Н1р.
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Рис. 34. Цистоуретроскоп
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Рис. 38, Переходник для силиконовых трубок с соединением Luer с запорным краном
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Рис. 40. Уретерореноскоп жесткий HOPKINS по GAUTIER, направление наблюдения 6°, размер 8 Шр., длина 41 см. 
Упаковка.
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Рис. 41. Уретерореноскоп жесткий HOPKINS по GAUTIER, направление наблюдения 6°, размер 8 Шр., длина 41 см. 
Маркировка на упаковке.________________________
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Рис, 45. Уретерореноскоп
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Рис. 46. Уретерореноскоп
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Рис. 47. Инструкция по эксплуатации. Конечный вид может быть изменен, содержание будет приведено в соответствие с 
документом в регистрационном досье._____________________________________________________________
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Рис. 50. Уретерореноскоп жесткий HOPKINS, направление наблюдения 0°, диаметр 2,8 мм, длина 44 см
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Рис. 55. Инструкция по эксплуатации. Конечный вид может быть изменен, содержание будет приведено в соответствие с 
документом в регистрационном досье.______________________________________________________________________
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Рис. 56. Гильза защитная, для эндоскопов длиной 44 см
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Рис. 57. Адаптер световодов KARL STORZ и Olympus. Первичная упаковка.
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Рис. 59. Адаптер световодов Richard Wolf. Первичная упаковка.
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Рис. 66. Переходник для силиконовых трубок с соединением Luer с запорным краном. Первичная упаковка
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Рис. 67. Переходник для силиконовых трубок с соединением Luer с запорным краном.
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Рис. 68. Адаптер рабочего канала. Вторичная упаковка
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Рис. 72. Уплотнитель для инструментального порта -  10 шт./уп.
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Рис. 76. Запорный элемент крана для точного дозирования. Первичная упаковка
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Рис. 80. Щетка для очистки, одноразовая, длина 200 см -  50 шт./уп. Упаковка

81



82



Рис. 82. Щетка для очистки, одноразовая, длина 200 см - 50 шт./уп
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Рис. 84. Щетка для очистки, одноразовая, длина 160 см -  50 шт./уп. Упаковка
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Рис. 85. Щетка для очистки, одноразовая, длина 160 см -  50 шт./уп
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Рис. 88. Щетка для очистки, одноразовая, длина 250 см -  50 шт./уп. Упаковка

89



Рис. 89. Щетка для очистки, одноразовая, длина 250 см -  50 шт./уп
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Рис. 90. Щетка для очистки, одноразовая, длина 250 см -  50 шт./уп
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Рис. 91. Щетка для очистки, одноразовая, длина 250 см -  50 шт./уп.
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Рис. 92. Щетка для очистки, одноразовая, длина 230 см -  50 шт./уп. Упаковка
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Рис. 93. Щетка для очистки, одноразовая, длина 230 см ~ 50 шт./уп
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Рис. 95. Щетка для очистки, одноразовая, длина 230 см -  50 шт./уп
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Рис. 96. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 290 х 60 х 52 мм. Упаковка
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Рис. 97. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 290 х 60 х 52 мм. Маркировка на упаковке.
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Рис. 99. Контейнер проволочный для дезинфекции/стсрилизации/хранения, размеры: 290 х 60 х 52 мм
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Рис. 100. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 290 х 60 х 52 мм
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Рис. 101. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 290 х 60 х 52 мм

102



Рис. 102. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 352 х 125 х 54 мм. Упаковка
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Рис. 103. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 352 х 125 х 54 мм. Маркировка на 
упаковке._________________
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Рис. 105. Контейнер проволочный для дезинфекции/стсрилизации/хранения^ размеры: 352 х 125 х 54 мм
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Рис. 106. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 430 х 65 х 52 мм. Упаковка
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Рис. 107. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 430 х 65 х 52 мм. Маркировка на упаковке
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Рис. 108. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 430 х 65 х 52 мм
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Рис. 109. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 430 х 65 х 52 мм.
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Рис. 110. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 487 х 125 х 54 мм. Упаковка
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Рис. 111. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 487 х 125 х 54 мм. Маркировка на 
упаковке.________________________________________________
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Рис. 112. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 487 х 125 х 54 мм
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__Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 487 х 125 х 54 мм.
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Рис. 114. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм. 
Упаковка.
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Рис. 115. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм. 
Маркировка на упаковке.________
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Рис. 116. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм.
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Рис. 117. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм.
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__Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм.
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Рис. 119. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения с ячейкой для мелких деталей, размеры: 460 х 150 х 80 мм.
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Рис. 120. Контейнер проволочный для дсзинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 510 х 185 х 82 мм. Упаковка
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Рис. 121. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 510 х 185 х 82 мм. Маркировка на упаковке
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Рис. 122. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 510 х 185 х 82 мм
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Рис. 125 ■ Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 510 х 185 х 82 мм
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Рис. 126. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 608 х 185 х 82 мм. Упаковка
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Рис. 127. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 608 х 185 х 82 мм. Маркировка на упаковке
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Рис. 128. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 608 х 185 х 82 мм
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Рис. 129, Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 608 х 185 х 82 мм
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Рис. 130. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хрансния, размеры: 608 х 185 х 82 мм.
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Рис. 131. Контейнер проволочный для дезинфскции/стерилизации/хранения, размеры: 608 х 185 х 82 мм.
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Рис. 132. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 644 х 150 х 80 мм. Упаковка
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Рис. 133. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 644 х 150 х 80 мм. Маркировка на упаковке
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Рис. 134. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 644 х 150 х 80 мм
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Рис. 137. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 644 х 150 х 80 мм
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Рис. 138. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм. Упаковка
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Рис. 139. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм. Маркировка на упаковке
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Рис. 140. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм
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Рис. 141. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм
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Рис. 142. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм
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Рис. 143. Контейнер проволочный для дезинфекции/стерилизации/хранения, размеры: 460 х 150 х 87 мм
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Рис. 144. Пример русскоязычной маркировки на вторичной упаковке, на примере варианта исполнения; Цистоскоп жесткий HOPKINS, 
типоразмер: направление наблюдения 0°, диаметр 1,9 мм, длина 12 см__________________________________________________
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Рис. 145. Пример русскоязычной маркировки на вторичной упаковке, на примере варианта исполнения: Цистоскоп жесткий HOPKINS, 
типоразмер: направление наблюдения 0°, диаметр 1,9 мм, длина 12 см______________________________________________
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